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Arlberg

Katzenberg

Simplon/
Sempione

Lötschberg

Furka

Ceneri

Ricken

Albula

Gotthard/San Gottardo

Hauenstein

Vereina/
Veraina

Mont Blanc

Dufourspitze

La Dôle

Eiger

Piz Bernina

Napf

Matterhorn

Weisshorn

Mönch

Jungfrau

Piz Buin

Dents du Midi

Le Chasseron

Creux du Van

Weissenstein

Grimselpass
2164 m

Passo del Bernina
2328m

Col des Mosses
1445m

Oberalppass
2044m

Furkapass
2431mJaunpass

1509m

Sustenpass
2224m

Nufenenpass
2478m

Klausenpass
1948m

Albulapass
2312m

Passwang
943m

Col du Grand
 St-Bernard

2469m

Flüela-
pass
2383m

 Passo del 
 Lucomagno
1916m

Malojapass
1815m

Passo del
 S.Gottardo

2108m

Simplonpass
2005m

Pass dal Fuorn
2149m

Julierpass
2284m

Col du Pillon
1546m

Splügenpass
2113mPasso del

S.Bernardino
2065m
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Zell (Wiesental)

Seebrugg

Blumberg-Zollhaus

Weil a.R.

Frasne

Montbéliard

Stresa

Arona

Bludenz

Schruns

St.Anton a.A.
Langen a.A.

Lecco
Canzo Asso

Intra

Laveno-Mombello

Morez

Meersburg

Ravensburg

Oberstdorf

Mainau

Immenstadt

La Roche-
sur-Foron 

Edolo

Sonthofen

Engen

Radolfzell

Stockach

Überlingen

Wangen (Allgäu)

Annemasse

Arcisate

Belfort

Albate-Camerlata

Evian-les-Bains

Thonon-les-Bains

Friedrichshafen

-Insel

Dornbirn

Belfort-Montbéliard TGV | Meroux

Aosta

Montenvers

St-Gervais-les-Bains-
le-Fayet  

Nid d’Aigle

Porto
Ceresio

-Reutin

Münstertal (Schwarzwald)

Gallarate

Lindau

Chamonix-
Mont-Blanc

Piz Nair

Diavolezza

Weissfluh

Parsenn

Jakobs-
horn

Crap
Sogn Gion

Madrisa

Furka

Plaine-Morte

Versonnex

Ristis

Oeschinen
Rinderberg

Gemmipass

Allmendhubel

Belalp

Mont-
Soleil

Felsenegg

Chäserrugg
Gamsalp

Corvatsch

Säntis

Kronberg Ebenalp

Eggis-
horn Bellwald

Oberems

Sunn-
büelEngstligen-

alp  
Furtschellas

Gemsstock

Gütsch

Gspon

Gurten

Hoher 
Kasten

Isérables

Klein
Matterhorn

Titlis

Zugerberg

Klewenalp
Stockhütte

Lauchernalp

Magglingen/
Macolin

Melchsee-
Frutt

Jochpass

Planplatten

First

Männlichen

Monte San Salvatore

Monte 
Brè

Niesen

Pizol

Motta 
Naluns

Parpaner
Rothorn

Chur-
walden

Croix-de-Culet

Plattjen Heidbodme

Hohsaas

Gondo

Zwischbergen

Felskinn

Mittelallalin

Längfluh

Hannig

Zermatt
Schwarzsee

Stanserhorn
Wirzweli

Niederricken-
bach

Stockhorn

Sunnegga

Trübsee

Unter
dem Birg

Rothorn VS

Bettmeralp

Braunwald

Feldis/
Veulden

Mont-
Pèlerin

Riederalp

Schilthorn

Seelisberg Stoos

Unter-
bäch 

Reusch

Wiler

Vercorin

Ballenberg

Charmey

Grono

Guttannen

Jaun

Mesocco

Nieder-
horn

Ambrì-
Piotta

S.Bernardino

Savognin

Unterwasser Wildhaus

Adelboden

Amden

Arolla

Beaten-
berg

Beromünster

Bignasco
Castasegna

Chiavenna

Crans

Pas-de-
MaimbréGlacier-des-

Diablerets

Oldenegg

Elm

Basel
EuroAirport

Fafleralp

Ferpècle

Flims

Fusio

Grächen
Hannigalp

Laax

Laufenburg

Lenzerheide/
Lai 

Heidbüel

Les Haudères

Leukerbad
Rinder-
hütte

Malbun

Menaggio
Porlezza

Magadino

Montana
Aminona

Müstair

Olivone

Rossa

S-charl

Saas Fee

Schaan

Hinterschellenberg
Feldkirch

Schwägalp

Schwarzsee

Silvaplana

Livigno

Brione

Sonogno

Sörenberg

Splügen

Spruga

Sta.Maria

Stechel-
berg

Vals

Verbier

Vrin

Zinal

Rodersdorf

Harder

Marbachegg

Aeschi

Alt St.Johann

Alp Sellamatt

Bedretto

Blatten b. Naters

Evolène

Kriens
Wangs

Acquarossa

Cimalmotto

Damvant

San Carlo

Hermance

Moiry

Monniaz
Gy

Thônex

Prêles

Chasseral

Ramosch

Rheinau

Riggisberg

Sent

Val Sinestra

Zillis

Weggis

Küssnacht a.R.

Surlej

Saxeten

Roggenburg

Muggio

Monte Generoso
Vetta

Mattmark

Klöntal

Isenthal

Iseltwald

Hoch-Ybrig

Grimmialp

Goumois

Erlach

Divonne

Champex

Breitenbach

Reigoldswil

Bisisthal

Chancy
Avusy

Bernex

Weisstannen

Vorsiez

Wasen i.E.

Vissoie

Villiers

Chaumont

Vättis

Torgon

Thyon

Thalkirch

Tesserete

Stöckalp

Flüeli-Ranft

St-Luc

St.Antönien

Morcote

Campione

Schwarzwald-
alp

Samnaun

Safien

Saas Grund
Saas Almagell

Sils Maria

Soglio

Promontogno

Pfäfers

Oetwil

Schwellbrunn

Obersaxen

Oberiberg

Oberägeri

Sattel

Muotathal

Morgins

La Foilleuse Mergoscia

Menzingen

Mauvoisin

Martina
Nauders

Les Plans-
sur-Bex

Les Crosets

Lauenen
Höhi

Wispile

Eggli

Kemmeriboden

Bivio

Juf

Innerthal

Eriz

Schallenberg Passhöhe 

Heiligenschwendi

Haute-
Nendaz

Hasliberg Reuti
GuntenGurnigel

Portalban

Guggisberg

Grimentz

Griesalp

Flumserberg

Maschgen-
kamm

Ferret
Bourg-St-Bernard

Le Grand-St-Bernard

Eriswil

Dixence

Ovronnaz

Derborence

Bogno

Corcelles

Croisettes

Chandolin

Cevio
Cerentino

Brülisau

Miglieglia

IndeminiPino-
Tronzano

Brissago

Bosco/Gurin

Binn

Bern Flughafen

Bellelay

Treib

Beckenried

Aubonne

Cossonay-
Ville 

Ascona

Anzère

Andeer

Aesch

Büren

ErlenbachAdliswil

Jakobsbad

Oberdorf SO
Weissenstein

Gänsbrunnen

Ponte
Brolla

Zollikofen

Zuoz

Brail

Aarberg

Arbon

Avenches

Bernina 
Diavolezza

Ospizio Bernina

Bischofszell

Boltigen
Echallens

Estavayer-
le-Lac

Finhaut

Lungern

Giswil

Gümmenen

Heerbrugg
Widnau

Hochdorf

Küblis

Männedorf

Marthalen

Ollon

Alp Grüm

Sachseln

Samstagern

Sarnen

Sedrun

Oberalppass

Cham

St-Imier

Stans

Sumiswald-
Grünen

Susch

Teufenthal

Tramelan

Trois-
torrents

Weissbad

Escholzmatt

Willisau

Zell

Stäfa

Affoltern 
a.A.

Affoltern-Weier

Alpnachstad

Altstätten

Oberriet
Appenzell

Apples

Arosa

Balsthal

Bauma

Turbenthal

Beinwil a.S.

Belp

Preda

Bergün/
Bravuogn

Betten 
Talstation

Bever

Biberbrugg

Bière

Blonay

Boncourt

Delle

Bonfol

Boudry

Col-de-Bretaye

Brienz

Gruyères
Broc

Brünig-
Hasliberg

Bulle

Büren a.A.

Buttes

Verdasio
Camedo

Champéry

Château-
d’Oex

Châtel-St-Denis

Colombier

-Dorf

-Platz

Effretikon

Einsiedeln

Engelberg

Erlenbach i.S.

Esslingen

Fiesch
Fürgangen

Ernen

Filisur

Fleurier

Ftan

Gais

Glarus

Glovelier

Gornergrat

Grindelwald

Pfingstegg

Gstaad
Horneggli

Hasle-
Rüegsau

Heiden

Hergiswil

Herisau

Hinwil

Huttwil

Ilanz
Versam-
Safien

Innertkirchen

Ins

Intragna

Jegenstorf

Jungfraujoch

Kerzers

Kleine Scheidegg

Klosters Platz

Koblenz

Konolfingen

Les 
Pléiades

L’Isle

La Cure

La Plaine

Satigny

Lancy-
Pont-
Rouge

Langnau i.E.
Trubschachen

Laupen

Lauterbrunnen
GrütschalpLe Brassus

Le Sentier-L’Orient

Le Pont

Le Châble
Le Châtelard
-Frontière

Le Day

Le Locle
-Col-des-Roches

Le Noirmont

Le Sépey

Lenk i.S.

Les Brenets

Les Diablerets

Les Ponts-de-Martel

Les
Verrières

Leysin

Roc-d’Orsay 
Les Mazots

Lichtensteig

Linthal

Luino

Meilen

Meiringen

Menziken

Montbovon

Monthey

Mörel

Ried-
Brig 

Rosswald

Moudon

Mürren

Nesslau

Nieder-
weningen

Oberglatt

Oberwald

Orbe

Orsières

Payerne

Pilatus

Ponte
Tresa

Pontresina

Porrentruy

Brusio

Poschiavo

Ramsei

Rapperswil

Reichenau
Rhäzüns

Rheineck

Rigi
Kulm

Rochers-
de-NayeHaut-

de-
Caux

Brienzer
Rothorn

Rüti ZH

Schönried

Sagliains

Saignelégier

Samedan

Flums

Maienfeld

Schiers

Schöftland

Schüpfheim

Schwanden GL

Schwarzenburg

Schynige Platte

Sembrancher

Sonceboz-
Sombeval

St.Niklaus

St.Urban

St-Cergue

St-Gingolph

Stalden-Saas

Ste-Croix

Stein a.R.

Suhr

Täsch

Tavannes

Thusis

Tiefencastel

Travers

Trogen

Uetli-
berg

Ulrichen

Urnäsch

Uster

Uznach

Vallorbe

Villars-sur-Ollon
Les Chaux

La Barboleuse

Vitznau

Wald

Waldenburg

Waldshut

Walzenhausen

Wasserauen
Wattwil

Wengen

Wetzikon

Wildegg

Wilderswil

Wohlen AG

Entlebuch

Wolhusen

Worb

Zernez

Il Fuorn

Bad Zurzach

Zweisimmen

Mendrisio
Stabio

Cantello-
Gaggiolo

Mülenen

Neuhausen

Altdorf

Wassen

Andermatt

Basel Bad Bf

Cadenazzo

Lamone

Capo-
lago  

Chavornay
Arnex

Cossonay-
Penthalaz

Dietikon
Mellingen

Dornach

Eglisau

Emmenbrücke Emmen

Flamatt

Giubiasco

Rivera-Bironico  Alpe Foppa

Münsingen

Gümligen

Iselle di 
Trasquera

GampelLeuk

Ligerz

Möhlin

Niederbipp

Pratteln

Puidoux

Ouchy

Raron

Reichenbach i.K.

Renens
VD

Rolle

Coppet

Genève-Eaux-Vives

Sihlbrugg

Siebnen-
Wangen

Sulgen

Braunau

Turgi

Wettingen

Bercher

Erzingen 
(Baden)

Thayngen

Opfertshofen

Ramsen

St.Margrethen
Rorschach

Vaduz

Buchs SG

Realp

Gletsch

Kandersteg

Goppen-
stein 

Frutigen

RiehenSt-Louis
GrenzeBasel St.Johann

Sattel
Mostelberg

Rotenflue

Erstfeld

Faido

Biasca

Laufen

Stein/
Säckingen

Rheinfelden

Frick

Herzogenbuchsee

Bex

Wädenswil

Gelterkinden

Kreuzlingen

Uzwil
Wittenbach

Embd

La Tzoumaz

Illgau

Schattdorf
Haldi

DischmaSertig

Allaman

Gland

Ettingen

Asuel

Lucelle
Courgenay

Unterterzen

-West -Ost

Marbach

Birmensdorf

Döttingen Kaiserstuhl

-Nord

-Süd

La Neuveville
Le Landeron

Pieterlen

Val-d’Illiez Chamoson
Riddes

Eschenz

Etzwilen

Thurnen

Wimmis
Croy-

Romainmôtier 

Prahins
Plaffeien

Lüscherz

Rubigen

Sins

Horw

Sihlwald

Diepoldsau
Gähwil

BazenheidFischingen

Litten-
heid 

Ausser-
bergHohtenn

Oey-
Diemtigen

Morschach 
Rickenbach  

Zürich Oerlikon

Zollikon

Kloten
Flawil

-SG-Stadt

Staad

Weesen

Twing

Köniz

Bellach

Gisikon-
Root

Perlen

Schleitheim

Osterfingen

Hemmental

Bargen
Beggingen

Meggen

Pontarlier

Amriswil

Baulmes

Finstersee

Kajetansbrücke

Cardada
Cimetta

Orselina

Bormio

Stilfserjoch/
StelvioMoléson-sur-

Gruyères 

Rigi
Scheidegg 

Celerina
Eigergletscher

Langis

Mund

Moosalp

Trockener
Steg

Testa Grigia

Leiterli

Tschentenalp

Silleren-
bühl  

Metsch-
stand  

Grand-Saconnex 

Bossy

Gex

Bad Ragaz

Göschenen

Airolo

Varallo Sesia

St.Pelagiberg

Vue-
des-Alpes  

Röthenbach i.E.

Münster VS

Flüelen

Bülach

Brugg
Baden

Biel/Bienne

Liestal

Sursee Zug

Locarno

Sierre/Siders

Sion

Martigny

Aigle

St-Maurice

Vevey
Montreux

Genève-
Aéroport 

Nyon

Morges

Fribourg/
Freiburg

Romont

Palézieux

Yverdon-
les-Bains

Neuchâtel

Zofingen

Langenthal

Burgdorf

Interlaken

Thun

Spiez

Visp

Brig

Domodossola

Chiasso

Lugano

Bellinzona

Brunnen

Schwyz

Arth-
Goldau

Rotkreuz

Chur

Landquart

Sargans

Ziegelbrücke

Pfäffikon SZ

Thalwil

Wil

Frauenfeld Weinfelden

Konstanz
Schaffhausen

Zürich
Flughafen 

Lenzburg
Aarau

Sissach

Olten

SolothurnGrenchen

Moutier

Delémont

Gossau

Romanshorn

Lyss

Winterthur

Davos
Scuol-Tarasp

St.Moritz

Zermatt

La Chaux-
de-Fonds 

Disentis/Mustér

Murten/
Morat

Oensingen

Singen

Tirano

Annecy

Varese

Bregenz

Mulhouse

Como

Bergamo

Basel

Bern

Genève

Lausanne

Luzern

St.Gallen

Zürich
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Trem, ônibus e barco
em um relance

Meios de transporte

Edição: 12.2023
Por falta de espaço, não é possível indicar todas as linhas. 
Sujeito a alterações.

Trens

0 10 20 30 km

1: 600 000

Área de validade do Swiss Travel Pass
Swiss Travel Pass Youth |  Swiss Travel Pass Flex |  Swiss Travel Pass Flex Youth

1

Linhas para número ilimitado de viagens

Linhas com descontos (50%,     25%) Sem desconto

Ônibus Teleféricos Barcos

Válido também na rede das empresas de transporte urbano

Para o uso de determinados trens/ônibus/barcos, como, por exemplo,
o Glacier Express, o Bernina Express, o Gotthard Panorama Express e o
Palm Express é preciso fazer uma reserva e/ou pagar um preço adicional.

Trens Panorâmicos Premium

Área de validade do Swiss Half Fare Card
Linhas com descontos (50%)

Linhas com descontos (50%) Sem desconto

Bernina Express Gotthard Panorama Express

Glacier Express

GoldenPass Express

Luzern–Interlaken Express

1 Grindelwald–Kleine Scheidegg, Wengen–Kleine Scheidegg, 
Kleine Scheidegg–Jungfraujoch, Grindelwald Terminal–Eigergletscher

STS-GB-Manual-L-24_pg.pdf   1   28.08.23   15:39
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BOM SABER / SWISS TRAVEL PASS E CIA

IMPORTANTE SABER:

VIAJEM SEM COMPLICAÇÕES.
O transporte público suíço é único no mundo. Nas páginas seguintes você conhecerá os fundamentos do 

Swiss Travel System. Essas informações irá ajudá-lo a planejar experiências sustentáveis   e ajudar os 
seus clientes na organização e reserva de soluções à medida para as viagens dos seus sonhos.

Viagem sem barreiras
Os serviços para pessoas com 
mobilidade, audição ou visão 
reduzidas abrangem toda a ex-
periência de viagem – desde a 
reserva até depois da viagem. 
Com aplicações digitais, sinais 
visuais e acústicos, pessoal 
qualificado e atento nas esta-
ções, bem como investimentos 
contínuos em infraestruturas, 
a Suíça permite que as pessoas 
com deficiência desfrutem de 
uma experiência de viagem tão 
independente quanto possível.

Horários com intervalos 
regulares
Os trens sempre partem no 
mesmo minuto, a cada hora. As 
conexões entre as principais 
cidades operam em intervalos 
de meia hora. Nos principais 
hubs, os trens chegam cada 
meia hora. As conexões com 
ônibus e barcos são perfeita-
mente coordenadas com inter-
valos de horários regulares A 
listagem completa de horários 
está disponível em sbb.ch.

Rede de transporte
público
A rede de transporte público 
suíça inclui mais de 29 mil qui-
lômetros de ferrovias, estradas 
e hidrovias. A mais densa do 
mundo.

Horários coordenados
Em estações fronteiriças e ae-
roportos, a conexão de trens e 
ônibus permite uma viagem 
sem interrupções. As conexões 
estão garantidas em todos os 
lugares. Onde não houver ser-
viço de trem disponível, a via-
gem continua de ônibus, barco 
o até mesmo em trem de mon-
tanha. Conexões são simples e 
fáceis em toda Suíça.

1ª classe: viagem
confortável
Aqueles que apreciam um 
pouco de luxo podem viajar na 
primeira classe Os vagões da 
primeira classe oferecem co-
modidades adicionais como 
poltronas mais amplas, maior 
espaço para as pernas e toma-
das elétricas. Além disso, os 
passageiros da primeira classe 
se beneficiam dos vagões silen-
ciosos e com ambientes de tra-
balho. Os barcos suíços tam-
bém oferecem opções em 
primeira e segunda classe.  
A primeira classe geralmente 
está localizada no andar supe-
rior, que oferece uma vista pri-
vilegiada da paisagem.

Taxa extra
Os trens nacionais InterCity ou 
InterRegio não cobram taxa 
extra dentro da Suíça. Os trens 
panorâmicos como Glacier Ex-
press ou Bernina Express, 
assim como algumas linhas de 
ônibus (Palm Express), geral-
mente cobram uma taxa e/ou 
exigem reserva de assento.

Informação sobre o
tráfego ferroviário
A informação sobre a situação 
real do transito e possíveis in-
terrupções na rede ferroviária 
esta disponível as 24 horas via 
sbb.ch/en/166.

Segurança no transporte 
público
O transporte público na Suíça é 
muito seguro. Uma equipe de 
segurança é responsável por 
mostrar presença e garantir a 
segurança dos passageiros. Os 
crimes são muito raros O delito 
mais comum é viajar sem ter 
um bilhete válido. No entanto, 
recomenda-se aos passageiros 
seguir as precauções habituais 
contra pequenos delitos (p. 51).

Os bilhetes e passes do Swiss Travel System são a chave para a rede de trans-
porte público na Suíça. Eles se adaptam a todas as necessidades e garantem 

viagens praticamente ilimitadas de trem, ônibus e barco, com só um bilhete.

Swiss Travel Pass e Swiss 
Travel Pass Flex

Cobertura: viagens ilimita-
das de trem, ônibus e barco, 
incluindo trens panorâmicos 
premium e transporte públi-
co em mais de 90 cidades. 
Validade: 3, 4, 6, 8 ou 15 
dias consecutivos, ou livre-
mente selecionáveis dentro 
de um mês (Flex). Bônus: 
50% de desconto na maioria 
das excursões de montanha 
e entrada gratuita em mais 
de 500 museus em todo o 
país. Descontos: jovens 
viajantes com até 25 anos 
de idade recebem 30% de 
desconto no valor normal do 
Swiss Travel Pass.

Swiss Half Fare Card 

Cobertura: até 50% de des-
conto em viagens de trem, 
ônibus e barco, bem como 
na maioria das ferrovias de 
montanha e transporte pú-
blico em mais de 90 cida-
des. Validade: 1 mês.
 
Swiss Family Card 

Cobertura: cartão familiar 
gratuito, gratis com aos bi-
lhetes do Swiss Travel Sys-
tem. Crianças de 6 a 16 
anos viajam gratuitamente 
quando acompanhadas por 
pelo menos um dos pais 
com bilhete válido do Swiss 
Travel System. Crianças 
não acompanhadas por um 
dos pais recebem desconto 
de 50% em toda a varieda-
de de produtos Swiss Travel 
System. 

Valores 2024 

Os destaques em resumo

Mais bilhetes

Eurail/Interrail 
Bilhetes ponto a ponto 
Bilhetes supereconômicos
Passe de 1 dia
Bilhetes para grupos
 Bilhetes para viagens regionais
Bilhetes para crianças

Indo para o trem com o Swiss Travel Pass, estação principal de Zurique

Categorias de trem
Os trens InterCity (IC) conec-
tam as grandes cidades sem 
paradas intermediarias. Os 
trens InterRegio (IR) e RegioE-
xpress (RE) conectam as cida-
des de médio porte na Suíça. 
Os trens regionais operam em 
todas as estações intermedia-
rias, além de oferecer aceso a 
todas as ramificações da rede. 
A maioria das grandes cidades 
conta com suas próprias redes 
ferroviárias suburbanas 
(“S-Bahn”). Os trens marcados 
com a letra “S” operam de 
forma otimizada nas áreas ur-
banas e suburbanas, com alta 
frequência de horários.

Reserva de assento
Na Suíça, a maioria dos trens 
não exige reserva de assento. 
Os trens que oferecem a opção 
de reserva estão marcados com 
a letra “R” nos horários em 
sbb.ch.  
Nos trens panorâmicos que 
exigem reserva de assento, 
estas devem ser feitas com a 
maior antecedência possível.
Grupos: As reservas para gru-
pos de 10 pessoas ou mais 
podem ser solicitadas gratuita-
mente Sinalizações e anúncios 
em alto-falantes no trem noti-
ficam os passageiros sobre as 
reservas de assento.

SWISS TRAVEL
PASS. 

E CIA .

https://www.mystsnet.com/en/services/good-to-know-carefree-travelling/
https://www.mystsnet.com/en/services/good-to-know-carefree-travelling/#toggle-id-10
https://www.sbb.ch/en/home.html
https://www.sbb.ch/en/home.html
https://sbb.ch/en/166
https://sbb.ch/en/166
https://www.mystsnet.com/en/tickets-prices/passes-discount-cards/swiss-travel-pass/
https://www.mystsnet.com/en/tickets-prices/passes-discount-cards/swiss-travel-pass/
https://www.mystsnet.com/de/tickets-preise/paesse-und-ermaessigungskarten/swiss-travel-pass/
https://www.mystsnet.com/en/tickets-prices/passes-discount-cards/swiss-half-fare-card/
https://www.mystsnet.com/en/tickets-prices/passes-discount-cards/swiss-family-card/
https://www.mystsnet.com/en/download/fact-sheet-swiss-travel-system-product-range-2024/?wpdmdl=51756&refresh=652647f98f1411697007609
https://www.mystsnet.com/en/download/fact-sheet-swiss-travel-system-product-range-2024/?wpdmdl=51756&refresh=652647f98f1411697007609
https://www.mystsnet.com/en/tickets-prices/passes-discount-cards/eurail-and-interrail/
https://www.mystsnet.com/en/tickets-prices/tickets/individual-tickets/
https://www.sbb.ch/en/travelcards-and-tickets/buying-options/saving.html
https://www.sbb.ch/en/travelcards-and-tickets/tickets-for-switzerland/day-pass.html
https://www.sbb.ch/en/travelcards-and-tickets/tickets-for-switzerland/group-tickets-switzerland.html
https://www.sbb.ch/en/travelcards-and-tickets/buying-options/fare-networks.html?at_medium=sl&at_campaign=VMA23-0506_Verbund&at_platform=google&at_creation=DE&at_term=verbund%20abo&gclid=CjwKCAjw4P6oBhBsEiwAKYVkqxLRX9hkwrpjm439LoQsLIWKueNYZI4E5rE483UQsxYlELKCixyMGRoCxokQAvD_BwE
https://www.sbb.ch/en/timetable/travel-advice/travelling-with-children/tickets-travelcards.html
https://www.sbb.ch/en/home.html
https://www.mystsnet.com/en/tickets-prices/passes-discount-cards/
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CHEGADA INTERNACIONAL

CHEGADA
INTERNACIONAL.

PARA CHEGAR TRANQUILO À SUÍÇA.

Viagem de trem  a partir da Alemanha.
Além dos trens Intercity-Express (ICE), Intercity (IC) e Eurocity 
(EC), os trens chegam diretamente da Alemanha aos centros 
das cidades da Basileia, Berna, Chur, Interlaken, Lucerna,
Lugano e Zurique.

Viagem de trem  a partir da Áustria.
No conforto dos trens Railjet ou Eurocity, os passageiros che-
gam em Zurique todos os dias, em intervalos de duas horas. 
Conexões precisas com todas as regiões suíças são garantidas.

Viagem de trem  a partir da França.
Com três classes de serviço disponíveis, os passageiros via-
jam da França às cidades suíças mais de 20 vezes por dia, a 
bordo do – rápido e direto TGV Lyria.

Viagem de avião.
Os principais aeroportos da Suíça estão perfeitamente conecta-
dos à rede de transporte público do país. A viagem de/para o ae-
roporto é coberta por todos os bilhetes do Swiss Travel System.

Viagem de trem.
Conectada no coração da Europa: grande quantidade de cone-
xões de trem conectam a Suíça diariamente com seus vizi-
nhos. Seja desde Amsterdã, Praga, Budapeste, Graz, Paris, 
Veneza ou Hamburgo, os trens levam os viajantes diretamente 
aos pontos turísticos suíços. Ampla sala de apoio, instalações 
de catering e uma ampla gama de serviços a bordo, em vez de 
limitações de bagagem e tempos de espera, permitem que os 
hóspedes mudem para o “modo relaxamento” já na partida.

Trem Astoro em Goldach, St. Gallen 

EuroCity no viaduto de Lorraine, BernaTGV Lyria na ponte sobre o Aare, Olten

Railjet na planície de Linth, leste da Suíça
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Viagem de trem  a partir da Itália.
Graças as numerosas conexões diárias, a Suíça fica a um pulo 
da Itália. Chegar pelo EuroCity, através do maciço alpino, é in-
crivelmente confortável e rápido.

Conexões internacionais com trem noturno.
Os passageiros podem chegar facilmente a algumas das mais 
bonitas cidades europeias durante o descanso: com o ÖBB 
Nightjet ou os trens EuroNight de vários parceiros. Pegando o 
trem noturno, chegarão bem descansados na manhã seguinte 
após uma noite confortável.

Conexões de trem diurnas

Conexões de trem noturnas

https://www.mystsnet.com/en/services/international-arrival/arrival-from-italy/
https://www.mystsnet.com/en/services/international-arrival/
https://www.mystsnet.com/en/services/international-arrival/arrival-from-germany/
https://www.mystsnet.com/en/services/international-arrival/arrival-from-austria/
https://www.mystsnet.com/en/services/international-arrival/arrival-from-france/
https://www.mystsnet.com/en/services/international-arrival/
https://www.mystsnet.com/de/unsere-services/internationale-anreise/
https://www.mystsnet.com/en/services/international-arrival/
https://www.mystsnet.com/de/unsere-services/internationale-anreise/
https://www.mystsnet.com/en/services/international-arrival/arrival-from-germany/
https://www.mystsnet.com/en/services/international-arrival/arrival-from-france/
https://www.mystsnet.com/en/services/international-arrival/arrival-from-austria/
https://www.mystsnet.com/en/services/international-arrival/arrival-from-italy/
https://www.mystsnet.com/en/services/international-night-train-connections/
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GRAND TRAIN TOUR OF SWITZERLAND
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Sugestões de viagem.
Várias sugestões de viagem oferecem ideias de rotas 
para o Grand Train Tour of Switzerland. Alguns pas-
seios podem ser explorados em apenas três dias. Exis-
tem pacotes com condições especiais para B2B, dispo-
níveis para todas as viagens. No entanto, os viajantes 
também podem experimentar as rotas sugeridas indi-
vidualmente com o Swiss Travel Pass.

Ideias de rotas

 «Original» 
o Grand Train Tour da Suíça completo, a partir de 8 dias

 «Inverno Mágico» 
pelo país das maravilhas do inverno suíço, a partir de 8 dias

 «Clássico» 
a rota mais popular, a partir de 7 dias

 «Principais atrações» 
uma rota repleta de destaques suíços, a partir de 5 dias 

 «Geleiras e palmeiras» 
geleiras impressionantes e magníficos lagos de montanha, a partir
de 4 dias

GRAND TRAIN 
TOUR OF

SWITZERLAND.
TODOS OS SUCESSOS EM UMA ROTA.

O Grand Train Tour of Switzerland é a melhor 
viagem de trem pela Suíça. Combina todas as 

famosas linhas panorâmicas premium em 
uma espetacular viagem de ida e volta e leva 
os visitantes aos pontos turísticos e de refe-

rência mais populares com total conforto.

Luzern–Interlaken Express no Lago Brienz, Oberland Bernês

 «Tesouros escondidos» 
para dicas privilegiadas da Suíça, a partir de 3 dias

 «Águas deslumbrantes» 
um passeio por lagos e rios, a partir de 3 dias

Mais detalhes sobre as sugestões de viagem em 
MySwitzerland.com/grandtraintour

Informações gerais para to-
das as sugestões de viagem

A duração, o ponto de partida 
e de chegada, bem como 
todas as ofertas disponíveis 
nas excursões podem ser 
adaptadas de forma flexível 
aos desejos do seu cliente 

Usando o acesso do agente, 
pode criar pacotes personali-
zados rapidamente. Agências 
de viagens e organizadores 
de eventos podem obter 
todos os pacotes via Railtour 
Suisse e Switzerland Travel 
Centre. 

GoldenPass Belle Époque sobre o Lago de GenebraResumo das seções do Grand Train Tour da Suíça

Aplicativo Grand Train Tour 
of Switzerland 
MySwitzerland.com/traintourapp 

Zürich   Luzern   Interlaken  2 h 45 min

GoldenPass Express  3 h 15 min

Montreux    Visp   Zermatt  2 h 30 min 

Glacier Express  7 h 45 min

Bernina Express  6 h 45 min

Gotthard Panorama Express  5 h 30 min

Voralpen-Express  2 h 15 min

St. Gallen   Schaffhausen   Zürich  2 h 30 min

https://www.mystsnet.com/en/experiences/grand-train-tour-of-switzerland/grand-train-tour-of-switzerland/#tab-id-4
https://www.mystsnet.com/en/experiences/grand-train-tour-of-switzerland/grand-train-tour-of-switzerland/#tab-id-10
https://www.mystsnet.com/en/experiences/grand-train-tour-of-switzerland/grand-train-tour-of-switzerland/#tab-id-5
https://www.mystsnet.com/en/experiences/grand-train-tour-of-switzerland/grand-train-tour-of-switzerland/#tab-id-6
https://www.mystsnet.com/en/experiences/grand-train-tour-of-switzerland/grand-train-tour-of-switzerland/#tab-id-7
https://www.mystsnet.com/en/experiences/grand-train-tour-of-switzerland/grand-train-tour-of-switzerland/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/grand-train-tour-of-switzerland/grand-train-tour-of-switzerland/#tab-id-9
https://www.mystsnet.com/en/experiences/grand-train-tour-of-switzerland/grand-train-tour-of-switzerland/#tab-id-8
http://MySwitzerland.com/grandtraintour
https://www.myswitzerland.com/en-ch/experiences/experience-tour/highlights-by-train-bus-and-boat/grand-train-tour-of-switzerland/grand-train-tour-of-switzerland-discover-the-new-app/
https://www.myswitzerland.com/en-ch/experiences/experience-tour/highlights-by-train-bus-and-boat/grand-train-tour-of-switzerland/grand-train-tour-of-switzerland-discover-the-new-app/
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TRENS PANORÂMICOS
PREMIUM.

Luzern–Interlaken Express no Lago Lungerer, na Suíça Central

https://www.mystsnet.com/en/experiences/premium-panoramic-trains/
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TRENS PANORÂMICOS PREMIUM

Viaduto Landwasser.
O Viaduto Landwasser, com 65 
metros de altura, fica um pouco 
antes da aldeia de Filisur e é a 
construção da ponte mais espe-
tacular da Linha Albula, entre 
Filisur e St.Moritz. O viaduto foi 
construído com pedra natural e 
tem comprimento de 142 metros.  
Ele atravessa o vale inexplora-
do de Landwasser em uma 
curva ousada – mergulhando 
direto em um túnel.

Rhaetian Railways, 
Patrimônio Mundial da 
UNESCO.
Desde as Ferrovias Réticas (Rha-
etian Railways) na região Albula/
Bernina foram nomeadas como 
Patrimônio Mundial da UNESCO 
julho de 2008. A rota da ferrovia 
entre Thusis (Grisões, Suíça) e 
Tirano (Valtellina, Itália) é um 
exemplo excelente da inovação 
tecnológica no desenvolvimento 
de uma região montanhosa. 
Como trata-se da travessia alpi-
na mais alta da Europa também é 
uma das rotas ferroviárias mais 
espetaculares do mundo.

Destaques  
Duração da viagem:
Chur–Tirano  4 h 20 min 
St. Moritz–Tirano  2 h 15 min
Tirano–Lugano  2 h 10 min

Bernina Express no Lago Bianco, Grisões

Bernina Express no outono na frente de Morteratsch, Grisões

Este trem panorâmico premium conecta o 
norte ao sul da Europa – viajando diretamente 

pela Ferrovia Rética, Patrimônio Mundial da 
UNESCO. 

Geleiras Bernina.
Três geleiras impressionantes 
estão entre os destaques da via-
gem. Na curva de Montebello, 
aparece a geleira Morteratsch. A 
travessia aberta da passagem 
Bernina a 2.253 metros acima do 
nível do mar, com uma vista 
para a Geleira Cambrena, é uma 
experiência memorável. O Alp 
Grüm é um dos poucos hotéis/
restaurantes acessíveis apenas 
de trem ou a pé. Durante uma pa-
rada fotográfica, os viajantes 
aproveitaram a magnifica vista do 
Glaciar Palú e do Maciço Bernina. 

Lago di Poschiavo.
O lago foi represado por um des-
lizamento de rochas pré-históri-
co. Entretanto, não há represa 
artificial no vale, apenas um re-
servatório de água no extremo 
sul, que ajuda a controlar o esco-
amento de água. Le Prese e Mi-
ralago, duas pequenas aldeias e 
destinos populares de férias, 
ficam no Lago di Poschiavo.  
Em Valposchiavo, os trilhos do 
trem Bernina Express abraçam 
as margens do lago.

Viaduto circular        
Brusio.
O viaduto circular é o destaque 
mais memorável ao longo da 
linha Bernina. Abaixo de Brusio, 
o Bernina Express percorre um 
cinturão altitudinal completo 
– tudo sem um único túnel. O 
plano de rota aberta sobre o via-
duto permite apreciar essa obra-
prima da tecnologia ferroviária 
e um panorama incrível.

Bernina Express Bus.
Entre fevereiro e novembro a 
rota do Bernina Express pode ser 
estendida abordo do Bernina Ex-
press Bus, que aguarda em Tira-
no. Através do encantador Vale 
Valtellina, a viagem continua em 
direção Sondrio, Morbegno e o 
idílico Lago de Como, antes de 
chegar ao Lago de Lugano e re-
tornar à Suíça. A parada final é 
Lugano, o centro cultural do Ti-
cino. Claro que é possível apro-
veitar esse maravilhoso percur-
so de ônibus também na direção 
contraria.
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Bernina Express no Lago di Poschiavo, Grisões

Mais informações, como horários e preços, em:
berninaexpress.ch 

mystsnet.com/berninaexpress 

https://www.mystsnet.com/de/erlebnisse/premium-panoramazuege/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/premium-panoramic-trains/bernina-express/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/premium-panoramic-trains/bernina-express/
https://tickets.rhb.ch/en/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/premium-panoramic-trains/bernina-express/
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A movimentada viagem de aproximadamente oito 
horas no Glacier Express passa por ravinas pro-

fundas, passagens altas, montanhas e lagos cinti-
lantes e aldeias idílicas nas montanhas - sem 

mencionar 291 pontes e 91 túneis.

Serviços e benefícios.
Após o check-in no Welcome 
Desk em frente ao ônibus Excel-
lence e a entrega da bagagem na 
plataforma, nada impede uma 
viagem inesquecível. Cada pas-
sageiro desfruta de um assento 
na janela ajustável individual-
mente.  
Um serviço de concierge perso-
nalizado garante uma experiên-
cia de alta qualidade nesta clas-
se de viagem exclusiva. O 
exclusivo Glacier Bar da Excel-
lence Class convida os hóspedes 
a relaxar.

Excellence Class.
Entre St. Moritz e Zermatt, a
Excellence Class leva os passa-
geiros a uma viagem pelos senti-
dos: à medida que as paisagens 
vão se alternando do lado de 
fora do trem, os passageiros 
aproveitam um menu de 5 pra-
tos, acompanhado por vinhos 
especialmente selecionados. 
Isso faz da nova Excellence Class 
um dos destaques turísticos 
mais exclusivos da Suíça.
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GLACIER
EXPRESS.

Destaques  
Duração da viagem:
7 h 45 min

Glacier Express no Desfiladeiro do Reno, Grisões

Excellence Class do Glacier Express

Mais informações, como horários e preços, em:
glacierexpress.ch 

mystsnet.com/glacierexpress

Uma experiência culi-
nária refinada.
Na Excellence Class, una taça de 
champanhe e um prato de aperi-
tivo fazem uma abertura perfei-
ta. Os gourmets são presentea-
dos com um requintado menu de 
5 pratos acompanhado por vi-
nhos selecionados. Os pratos são 
elaborados com ingredientes re-
gionais e levam os hóspedes a 
uma viagem gastronômica pela 
Suíça – que não pode deixar de 
incluir uma taça de bom vinho 
ou uma bebida refrescante.

Oferta complementar 
sujeita a taxas.
Paris, Londres, Nova Iorque e
Xangai são famosas pela sua cul-
tura de bares. No entanto, os co-
nhecedores também valorizam o 
seu dinheiro na Suíça. No Gla-
cier Express, uma requintada 
variedade de vinhos de primeira 
classe pode ser degustada. Lico-
res selecionados – do tipo que 
pode ser encontrado em um bar 
de coquetéis no SoHo – comple-
tam a oferta. Esses serviços são 
cobrados à parte.

Bilhete e taxa.
A taxa extra para a Excellence 
Class é de CHF 470 por assento e 
é cobrada no momento da reser-
va. Os assentos da Excellence 
Class estão disponíveis para os 
titulares de um bilhete de pri-
meira classe durante toda a rota, 
de St. Moritz a Zermatt ou Zer-
matt a St. Moritz. A taxa da re-
serva de assento é adicionada ao 
valor do bilhete de 1ª classe.

Reserva para passagei-
ros individuais.
A reserva de assento na Excel-
lence Class é obrigatória e pode 
ser feita nas composições de 
trem 902/903/923. Os assentos 
na Excellence Class podem ser 
reservados pelos habituais siste-
mas de reservas do Glacier Ex-
press. O prazo de pré-reserva do 
Glacier Express de 93 dias tam-
bém se aplica à Excellence Class.

Glacier Express no viaduto Landwasser, Grisões

https://www.mystsnet.com/de/erlebnisse/premium-panoramazuege/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/premium-panoramic-trains/glacier-express/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/premium-panoramic-trains/glacier-express/
https://www.glacierexpress.ch/en/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/premium-panoramic-trains/glacier-express/
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Prestige.
Esta classe de viagem exclusiva 
no GoldenPass Express oferece 
aos viajantes exigentes tudo o 
que podem esperar de uma via-
gem de trem inesquecível: muita 
privacidade, máximo conforto 
em um compartimento de luxo e 
uma oferta culinária requintada. 
Os assentos de couro aquecidos 
são ligeiramente elevados e 
podem ser girados, se desejado. 
As altas janelas panorâmicas 
permitem que os viajantes mer-
gulhem na paisagem inteiro. 

Satisfazendo o paladar.
Iguarias locais e internacionais 
podem ser encomendadas com 
antecedência e proporcionam o 
início perfeito para uma viagem 
emocionante. Que tal uma taça 
de champanhe e uma porção do 
melhor caviar da Frutigen? Para 
quem prefere mimar o paladar 
com algo um pouco mais rústico, 
o prato serrano ou um prato ve-
getariano podem ser a escolha 
certa. 

Destaques  
Duração da viagem:
3 h 15 min

Gastronomia na classe de viagem “Prestige”

GoldenPass Express em Rougemont, Vaud

Aguardado por mais de 100 anos: a viagem entre 
Montreux, Gstaad e Interlaken sem a necessida-

de de trocar de trem. A nova classe de viagem 
“Prestige” oferece conforto até então incompa-

rável na linha panorâmica GoldenPass.

Swissness.
O GoldenPass Express não é ape-
nas único em todo o mundo, mas 
também uma façanha da enge-
nharia suíça. A ideia de ligar In-
terlaken e Montreux sem a ne-
cessidade de mudar de comboio 
surgiu há mais de 100 anos. O 
elegante GoldenPass Express é o 
primeiro trem que conta com um 
bogie ajustável que permite al-
ternar entre diferentes bitolas 
na rota em segundos – e nem 
mesmo perceptível para os pas-
sageiros no trem. Engenhoso.

Fronteira de idioma.
A rota cênica GoldenPass atra-
vessa a fronteira de idioma ale-
mãfrancesa, coloquialmente 
apelidada de “Röstigraben” (re-
ferindo-se às diferenças cultu-
rais entre as partes de língua 
alemã e francesa da Suíça). Entre 
Saanen e Rougemont, os trens 
GoldenPass MOB atravessam a 
ponte sobre o riacho Grisch, que 
marca essa fronteira linguística 
característica. A paisagem muda 
gradualmente para o estilo me-
diterrâneo da “Riviera Suíça”.

Gstaad.
Conhecida como o balneário dos 
ricos e famosos, Gstaad impres-
siona com chalés decorados e 
encantos alpinos. A Capela Ni-
klaus e o viaduto ferroviário me-
recem uma visita. Durante a pa-
rada, pode-se ainda dar um 
passeio pela área de pedestres, 
apreciar a vista do famoso Pala-
ce Hotel enquanto se delicia com 
um café e bolo, ou testar o aro-
mático queijo fatiado no tradi-
cional Restaurante Rössli.

Montreux.
Há mais de 50 anos, esta cidade 
musical organiza o mundial-
mente famoso Festival de Jazz de 
Montreux. A conhecida banda 
de rock Queen produziu seis de 
seus álbuns no Mountain Stu-
dios no Lago de Genebra. Em 
memória de Freddy Mercury, 
uma estátua ‘maior que a vida’ 
foi erguida em sua homenagem. 
Também podem ser apreciadas 
as vistas fantásticas a partir de 
Rochersde-Naye, facilmente 
acessível por trem de cremalhei-
ra desde Montreux.
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 GoldenPass Express em Schönried, Oberland Bernês

Mais informações, como horários e preços, em:
gpx.swiss

mystsnet.com/goldenpass-express 

https://www.mystsnet.com/de/erlebnisse/premium-panoramazuege/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/premium-panoramic-trains/goldenpass-express/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/premium-panoramic-trains/goldenpass-express/
https://www.gpx.swiss/en/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/premium-panoramic-trains/goldenpass-express/
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Com o foco no cliente.
A hospitalidade é fundamental 
no Gotthard Panorama Express. 
A carismática equipe – guias tu-
rísticos, equipe de catering e 
equipe de trem – busca a exce-
lência todos os dias para fazer 
com que hóspedes de todo o 
mundo se sintam bem-vindos e 
bem cuidados.

Destaques  
Duração da viagem:
5 h 30 min

Guia turístico explica os destaques ao longo do percurso

Gotthard Panorama Express com a igreja de Wassen, Uri
Quando a jornada se torna uma aventura: os 

clientes vivenciam a história no Gotthard 
Panorama Express.

Uma viagem de barco e trem entre a
Suíça Central e o Ticino.

Orientação turística.
O Gotthard Panorama Express 
une. Não há nada mais gratifi-
cante para os guias turísticos do 
que conversar com os visitantes, 
familiarizá-los com a cultura 
suíça e aprender mais sobre sua 
terra natal. Mostrar aos visitan-
tes pontos turísticos e pontos de 
referência ao longo do percurso 
e fornecer informações interes-
santes é ao mesmo tempo ale-
gria e vocação. 

Equipe de catering. 
Os hóspedes podem recostar-se, 
relaxar e saborear especialida-
des culinárias e vinhos requin-
tados da região enquanto apre-
ciam a paisagem deslumbrante. 
Seja um lanche intermediário ou 
um prato ao estilo Ticino, a 
equipe de catering atenderá a 
todos os desejos no trem panorâ-
mico do Gotthard Panorama Ex-
press. Os passageiros nem preci-
sam sair de seus assentos.

Vagão de fotos.
Há uma infinidade de destaques 
ao longo da rota panorâmica de 
São Gotardo. Os visitantes irão 
vivenciálos de uma forma ines-
quecível no vagão de fotos no 
meio do trem. Para tirar fotos 
emocionantes, as janelas podem 
permanecer abertas mesmo du-
rante a passagem pelo Túnel do 
São Gotardo. Assim, a viagem se 
torna mais imediata e os passa-
geiros podem viajar no tempo 
até a época em que o túnel foi
construído.
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EXPRESS.

Gotthard Panorama Express em Flüelen, Suíça Central

Mais informações, como horários e preços, em:
sbb.ch/gotthard-panorama-express

mystsnet.com/gopex 

https://www.mystsnet.com/de/erlebnisse/premium-panoramazuege/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/premium-panoramic-trains/gotthard-panorama-express/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/premium-panoramic-trains/gotthard-panorama-express/
https://www.sbb.ch/en/leisure-holidays/trains-trips/rail-travel-specialtrains/panorama-trips/gotthard-panorama-express.html
https://www.mystsnet.com/en/experiences/premium-panoramic-trains/gotthard-panorama-express/
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A jornada é a própria recompensa: o passeio 
no Luzern–Interlaken Express conecta dois 
destinos mundialmente famosos e chega ao 

fim mais rápido do que se gostaria.

Cinco lagos em apenas 
duas horas.
Poucas outras rotas passam por 
todos esses lagos: depois de sair 
de Lucerna, o Lago de Lucerna e 
o Lago Alpnach aparecem à es-
querda, seguidos pelo Lago Sar-
nen e o idílico Lago Lungerer. 
Durante a última meia hora do 
passeio de trem, a rota segue ao 
longo do Lago Brienz, destacan-
do seu brilho azulturquesa. A 
viagem termina em Interlaken, 
situada entre os lagos Brienz e 
Thun.
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LUZERN–
INTERLAKEN

EXPRESS.

Destaques  
Duração da viagem:
1 h 50 min

Vagão bistrô no Luzern-Interlaken Express

Luzern–Interlaken Express na Ponte Aare , Oberland Bernês

Mais informações, como horários e preços, em:
zentralbahn.ch/en/interlaken-express

mystsnet.com/liex 

Bistro: um restaurante 
móvel à la carte.
Seja uma escolha de café da 
manhã, uma variedade de menus 
de almoço que se alternam regu-
larmente ou especialidades culi-
nárias temáticas: a equipe do 
bistrô oferece tudo o que o cora-
ção do viajante faminto deseja.

Primeira posição.
Uma oferta perfeita para quem 
sempre sonhou em sentar-se 
bem na frente do trem para vi-
venciar a viagem de uma pers-
pectiva única. Começando em 
Interlaken ou Lucerna, uma 
aventura especial o aguarda ali 
mesmo na cabine do maquinista, 
onde o passageiro pode literal-
mente olhar por cima do ombro 
do maquinista e aproveitar o 
passeio pelas belas paisagens na-
turais, pontes e túneis do ponto 
de vista do maquinista. 

Luzern–Interlaken Express no Lago Lungerer, na Suíça Central

https://www.mystsnet.com/de/erlebnisse/premium-panoramazuege/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/premium-panoramic-trains/luzern-interlaken-express/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/premium-panoramic-trains/luzern-interlaken-express/
https://zentralbahn.ch/en/interlaken-express
https://www.mystsnet.com/en/experiences/premium-panoramic-trains/luzern-interlaken-express/
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Ferrovia Brienz Rothorn, no Oberland Bernês

https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/
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A subida por teleférico até 3.000 metros de alti-
tude leva apenas 15 minutos. A vista panorâmica 
do Matterhorn, Mont Blanc , e Jungfrau atrai os 

visitantes ao topo – como o Peak Walk by Tissot.

Peak Walk by Tissot.
Caminhar pelo Peak Walk by Tis-
sot – uma ponte suspensa de 107 
metros de comprimento – é uma
aventura única. Esta ponte sus-
pensa – única no mundo – conec-
tadois picos de montanha. No 
caminho, os visitantes se mara-
vilham com nada menos que 24 
picos de mais de 4.000 metros, 
entre eles Jungfrau, Mönch, Jun-
gfrau, Matterhorn e Mont Blanc.
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GLACIER 
3000.

Destaques da montanha 
Duração da viagem de
Col du Pillon: 15 min

Vistas Peak Walk by Tissot, Vaud

Teleférico no Glacier 3000, Vaud

Mais informações, como horários e preços, em: 
glacier3000.ch

mystsnet.com/glacier3000 

Gôndola panorâmica.
O Glacier 3000 é um dos glacia-
res mais acessíveis da Suíça. A 
gôndola panorâmica pode trans-
portar até 125 pessoas de 1.500 a 
3.000 metros de altitude. todas 
juntas. O passeio leva apenas 15 
minutos – é assim que os visitan-
tes chegam rapidamente a esta 
geleira suíça.

Gstaad é a estação de 
conexão na rota pano-
râmica GoldenPass.
Com o novo GoldenPass Express, 
os visitantes se beneficiam de 
uma conexão direta de trem de 
Montreux (1 h 30 min) ou Inter-
laken (1 h 35 min) para Gstaad. 
De lá, um PostBus leva os clien-
tes até a estação do vale do tele-
férico do Glacier 3000 em ape-
nas 30 minutos. Então, até a 
jornada até lá se transforma em 
uma ótima experiência. Aliás, 
armários para bagagem estão 
disponíveis na estação de Gstaad.

Atividades nas alturas.
Esta montanha atrai com inúme-
ras aventuras ao ar livre. Muitas 
atividades, como o Peak Walk, o 
View Point, o teleférico Ice Ex-
press e o Snow Fun Park (trenó 
na neve o ano todo), bem como o 
Glacier Walk, estão incluídos no 
bilhete do teleférico.

Economias atraentes. 
Os benefícios do Swiss Travel 
Pass estendem-se ao Glacier 
3000 também. Os titulares de 
um Swiss Travel Pass ou Swiss 
Half Fare Card beneficiam de um 
desconto de 50% na viagem de 
teleférico até ao cume. Uma ex-
cursão ao Glacier 3000 é popular 
entre as famílias, pois crianças 
menores de seis anos viajam gra-
tuitamente. Com a economia em 
mãos, os viajantes podem melho-
rar sua experiência reservando 
atividades opcionais, como um 
passeio de trenó puxado por cães.

Peak Walk by Tissot

https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/glacier-3000/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/glacier-3000/
https://www.glacier3000.ch/en
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/glacier-3000/
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Experiências de            
caminhadas.
Há muito para descobrir: A tri-
lha temática “Meet the Sheep” 
vai de Gornergrat até Riffelberg. 
Passa pelo Lago Riffelsee (com o 
famoso reflexo Matterhorn) e 
pelo Alpine Garden próximo à 
estação Rotenboden. No verão, 
aproximadamente 150 ovelhas 
Blacknose pastam nos prados 
alpinos entre Rodenboden e Rif-
felberg. Podem ser rastreadas 
por GPS no site do Gornergrat. 

Trem POLARIS acima de Riffelalp, Valais

Estação Gornergrat, Zermatt, Valais

Viajar de trem de cremalheira até Gornergrat, 
a 3.089 metros (10.135 pés) de altitude, é um 

destaque. O passeio por si só já oferece inúme-
ras imagens de cartão postal: o Matterhorn, os 
chalés típicos do Valais e um deslumbrante ce-

nário de montanhas.

Bilhete Gourmet.
Nesta excursão, as experiências 
gastronómicas no Gornergrat 
são como pérolas num colar. Um 
Apéro Riche é servido no 3100 
Kulmhotel Gornergrat; em se-
guida, um menu de 3 pratos, em 
Riffelberg, e, finalmente, a so-
bremesa com um café especial 
nos Alpes. Os vários restauran-
tes de montanha são acessíveis 
de trem, a pé ou de esqui no in-
verno. A corrida e o aluguel 
estão incluídos no Ingresso 
Gourmet.

Pista de tobogã mais 
alta da Suíça.
Com comprimento de 1,6 quilô-
metro, o trajeto de aproximada-
mente 10 minutos entre Ro-
tenboden (2.815 metros) e 
Riffelberg (2.582 metros) pode 
ser bem mais divertido, seja para 
jovens ou adultos. Aluguel de to-
bogãs (com opcional de cadeiras 
para crianças) e passes especiais 
para um dia de tobogã também 
estão disponíveis.

Zooom the Matterhorn.
Os visitantes chegarão ao
Matterhorn em três etapas – ou 
salas. Sala 1: telescópios digitais 
focados no Matterhorn. Sala 2: 
projeções 3D das quatro esta-
ções, diferentes horários do dia 
e o poder da natureza. Sala 3: 
asa-delta para voos virtuais de pa-
rapente ao redor do Matterhorn.

Classe NostalChic.
Um dia único no ambiente acon-
chegante e luxuoso de um nos-
tálgico ônibus da Matterhorn 
Railway aguarda os visitantes. A 
excursão inclui assento garanti-
do na janela durante a viagem de 
Zermatt a Gornergrat; histórias 
fascinantes contadas por um 
guia experiente; uma grande va-
riedade de destaques gastronô-
micos com especialidades locais 
ao longo do caminho. E muito 
mais.
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GORNERGRAT.

Ovelha Blacknose de Valais perto do Lago Riffel, Valais

Mais informações, como horários e preços, em: 
gornergrat.ch

mystsnet.com/gornergrat

Destaques da montanha 
Tempo de viagem de
Zermatt: 33 min

https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/gornergrat/
https://www.gornergrat.ch/en/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/gornergrat/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/gornergrat/
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Jungfraujoch não é apenas o lar da estação ferro-
viária mais alta da Europa (a 3.454 metros de alti-
tude) – mas também pertence ao Patrimônio Mun-
dial da UNESCO “Alpes Suíços Jungfrau-Aletsch”. 

Snow Fun Park.
Aqui os turistas podem se re-
frescar ao experimentar os di-
versos esportes de: Fazer snow-
tube com piruetas em um arco, 
descer ladeira abaixo em um 
trenó, sobrevoar o gelo eterno da 
Flying Fox em uma tirolesa ou 
esquiar e praticar snowboard – 
tudo isso é possível no Snow Fun 
Park. E ainda melhor, pode ser 
feito espontaneamente: todo 
equipamento está disponível 
para aluguel no local. A melhor 
maneira de aproveitar a neve em 
pleno verão.
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JUNGFRAUJOCH.

Palácio de Gelo no Jungfraujoch

Jungfraujoch Sphinx, no Oberland Bernês

Mais informações, como horários e preços, em: 
jungfrau.ch/jungfraujoch

mystsnet.com/jungfraujoch 

Ice Palace                            
(Palácio de Gelo).
Quanto mais efêmero, mais bo-
nito! Essa é a mais pura verdade 
sobre o Ice Palace e seus tesou-
ros. Com picareta de gelo e ser-
rote, os guias criaram corredo-
res e passagens no meio da 
montanha Jungfrau, nos anos 
30. Hoje, os artistas moldam o 
gelo – com um toque delicado. 
Em um passeio gelado por esse 
mundo de neve, os visitantes 
descobrem obras de arte em 
muitos cantinhos. Águias, pin-
guins e ursos parecem congela-
dos no gelo, incrivelmente rea-
listas, mesmo em temperaturas 
abaixo de zero.

Plataforma de                
observação Sphinx.
No caminho a cima, apreciar o 
panorama da montanha: o eleva-
dor leva apenas 25 segundos 
para superar 108 metros de alti-
tude e chegar à plataforma de 
observação, a 3.571 metros. De-
pois, é só questão de respirar 
fundo e apreciar a vista. Casual-
mente, a estação de pesquisa 
mais alta da Europa funciona 
também nesse terraço. É de 
suma importância para cientis-
tas ambientais, astrofísicos e 
meteorologistas.

Sensação alpina.
Quem pisa no corredor de 250 
metros de comprimento entre o 
salão da Sphinx até o Ice Palace 
sente um arrepio na espinha. E 
isso não se deve apenas às bai-
xas temperaturas, mas à memó-
ria dos sacrifícios que os traba-
lhadores das montanhas fizeram 
para abrir a Jungfraujoch para a 
tecnologia ferroviária. Trinta 
placas comemorativas testemu-
nham essa história. A música de 
fundo, juntamente com imagens 
turísticas dos visionários, dão 
vida às origens das Ferrovias 
Jungfrau, causando arrepios.

Jungfrau Panorama.
Há momentos no Jungfraujoch 
em que você não consegue ver 
uma montanha apesar de todas 
as nuvens. E isso não tem nada a 
ver com mal tempo – pelo con-
trário! As nuvens são fascinan-
tes. Quem nunca sonhou em cair 
nessa fofura macia e felpuda? O 
filme Jungfrau Panorama torna 
isso possível: durante todo o 
ano, ele leva você a uma viagem 
de ida e volta de 360 graus pelo 
mundo montanhoso circundan-
te de uma forma que você não 
poderia experimentar em ne-
nhum outro lugar.

Ferrovias Jungfrau diante do Monte Jungfrau 

Destaques da montanha 
Tempo de viagem de
Grindelwald: 45 min

https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/jungfraujoch/
https://www.jungfrau.ch/en-gb/jungfraujoch-top-of-europe/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/jungfraujoch/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/jungfraujoch/
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Esta montanha é um reino de aventuras – 365 dias 
por ano. No coração da Suíça Central, localizada 
entre o Lago de Lucerna e o Lago Zug, é possível 

acessar a Montanha Rigi de todos os lados. De trem, 
ônibus e barco e, em seguida, de teleférico ou trem 

de cremalheira.

Tradição suíça.
O que vem à mente com palavras 
como “tradição” e “suíço”? O 
toque dos sinos das vacas? Uma 
deliciosa fatia de queijo e pão, ou 
sopradores de Alphorn no pico 
de uma montanha? Em Rigi, rai-
nha das montanhas, tudo isso é 
possível. A montanha no coração 
da Suíça Central permite que os 
visitantes experimentem a pura 
Suíça.
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MONTANHA 
RIGI.

Vista de Rigi Kulm para o Lago Zug

Mais informações, como horários e preços, em: 
rigi.ch 

mystsnet.com/rigi

Caminhadas – ricas em 
variedade.
Em Rigi, uma ampla rede de ca-
minhadas de 120 quilômetros 
está à disposição dos turistas 
que preferem algo bem diferente 
da agitação do dia a dia. Cami-
nhadas tranquilas e sem obstá-
culos ou caminhadas com ladei-
ras, mais exigentes. Quem 
pretende desafiar a mente deve 
visitar essas populares trilhas 
temáticas.

Passeios de trem – de 
tempos históricos aos 
modernos.
A Rigi Railways usa trens histó-
ricos na linha de Arth-Goldau 
para Rigi Kulm todos os dias. 
Os visitantes desfrutam dessa 
experiência singular de subir 
a Rainha das Montanhas em 
carruagens vintage bem preser-
vadas. Depois, pegue um trem 
moderno e eficiente de volta 
para Vitznau.

Relaxamento no spa.
Músculos cansados após uma 
caminhada podem se regenerar 
facilmente no banho mineral e 
spa em Rigi Kaltbad. Opções não 
faltam: durante um mergulho 
relaxante nas piscinas cobertas 
e ao ar livre, no spa com sauna 
e na área de descanso – ou até 
mesmo com uma massagem.

Caminhadas no             
inverno. 
As possibilidades em Rigi são 
praticamente infinitas, tanto no 
verão quanto no inverno. 35 qui-
lômetros de trilhas perfeitas, de 
simples passeios em altura até 
caminhadas panorâmicas de 
duas horas. Aproveitar a paisa-
gem da neve com a experiência 
das trilhas sinalizadas e para 
calçado de neve, entre 1,1 e 3,5 
quilômetros, é simplesmente im-
perdível.

Destaques culinários.
Nadar e caminhar abrem o 
apetite. E, felizmente, tem sem-
pre um “Beiz”, como os locais 
afetuosamente apelidam os 
restaurantes, por perto. Fondue 
com queijo Rigi Alpine no Alp 
Chäserenholz, o restaurante 
Gault Millau Bergsonne ou o 
conceito de comida terroir do 
Hotel Edelweiss, onde apenas 
trabalham com produtos locais. 
O grande número de restauran-
tes com terraços confortáveis 
convidam os turistas a ficar e 
aproveitar.

A nova ferrovia de cremalheira Rigi entre Felsentor e Kaltbad

Destaques da montanha 
Tempo de viagem de
Vitznau: 33 min

Relaxamento no Mineralbad & Spa em Rigi Kaltbad

https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/rigi/
https://www.rigi.ch/en
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/rigi/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/rigi/
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A área de Schilthorn é sinônimo de vista, emo-
ção e relaxamento: vistas inesquecíveis, adre-
nalina e puro relaxamento em um mundo de 

montanhas imaculadas. Os turistas chegam de 
trem e ônibus na estação Stechelber no vale.  
De lá, um teleférico os leva até o cume Schil-

thorn, a 2.970 metros de altitude.

Restaurante 360° Piz 
Gloria.
Perfeito para antes ou depois da 
excursão na montanha: em 45 
minutos o restaurante giratório 
360° Piz Gloria completará uma 
volta e permitirá observar um 
panorama impactante: um espe-
táculo natural autêntico com 
mais de 200 cumes de monta-
nhas. O restaurante serve uma 
grande variedade de pratos: o 
popular brunch James Bond e o 
delicioso Burger 007 estão entre 
os destaques gastronômicos. 
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SCHILTHORN.

Skyline Walk na estação Birg, Oberland Bernes

Vista do Schilthorn – Piz Gloria, Oberland Bernes

Mais informações, como horários e preços, em: 
schilthorn.ch 

mystsnet.com/schilthorn

Skyline Walk e Thrill 
Walk. 
Os visitantes experimentam 
uma verdadeira descarga de 
adrenalina no “Thrill Walk”: co-
meçando na plataforma, a cami-
nhada segue ao longo de uma 
passarela de penhasco de 200 
metros de comprimento, passan-
do por baixo da estação do tele-
férico e depois voltando para a 
estação de Birg, sobre piso de 
vidro e grade - e cabos de aço. Os 
visitantes do “Skyline Walk” do 
Bistro Birg desfrutam de uma 
vista única de Eiger, Mönch e 
Jungfrau enquanto relaxam.

O fator Bond.
O Schilthorn adquiriu renome 
mundial como o local de filma-
gem do filme de James Bond “A 
Serviço Secreto de Sua Majesta-
de”. Até hoje, pode-se seguir os 
passos do agente secreto mais 
famoso do mundo em Piz’ A ex-
posição interativa "Spy World" 
encanta os fãs de Bond com 
cenas do filme e informações 
desconhecidas. Do terraço ao ar 
livre, o “Walk of Fame” leva até a 
Skyline View Platform, onde o 
aguarda uma vista panorâmica 
deslumbrante das montanhas ao 
redor. 

Aldeia de montanha 
Mürren e Allmendhubel.
De Mürren, os “três grandes” 
Eiger, Mönch e Jungfrau pare-
cem ao nosso alcance. Além do 
panorama impressionante, a vila 
serrana sem trânsito atrai pelos 
seus típicos chalés de madeira e 
pelo ambiente rústico. Aqueles 
que gostam de maior atividade 
podem pegar o trem de crema-
lheira para Allmendhubel, a par-
tir de onde várias trilhas levam 
de volta a Mürren.

Vista do Schilthorn – Piz Gloria, Oberland Bernes

Destaques da montanha 
Tempo de viagem de
Stechelberg: 32 min

https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/schilthorn/
https://schilthorn.ch/en/Welcome
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/schilthorn/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/schilthorn/
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Ferrovia Brienz           
Rothorn.
Nostalgia pura: desde 1892, a 
ferrovia segue de Brienz até Ro-
thorn suíço genuinamente in-
tacto. Em uma hora, o trem a 
vapor encara uma diferença de 
altitude de 1.678 metros e passa 
por oito túneis – não à toa, é 
considerado passeio obrigatório 
para os entusiastas de ferrovias.

Grindelwald First.
Grindelwald-First atrai visitan-
tes em busca da vista perfeita da 
face norte do Eiger e é ponto de 
partida ideal para caminhadas. 
Chegando ao topo por teleférico, 
diversas aventuras repletas de 
ação e diversão para todas as 
idades aguardam em meio à pai-
sagem pitoresca e panorâmica da 
montanha.

CabriO Stanserhorn. 
A viagem até Stanserhorn ofere-
ce uma bela simbiose entre um 
funicular histórico e o teleférico 
CabriO de última geração. O pri-
meiro teleférico com andar su-
perior ao ar livre do mundo per-
mite a incrível experiência de 
sentir o ar fresco da montanha e 
uma privilegiada vista cênica da 
região de Lucerna.

Monte Generoso,        
Capolago. 
O destino ideal para espíritos li-
vres que amam a natureza, ar-
quitetura, ferrovias de monta-
nha e paisagens de impactantes. 
Mas também para quem privile-
gia o respeito pelo ambiente e 
disfruta a melhor gastronomia e 
vinhos locais ligados à região e 
às suas tradições.

Matterhorn Glacier 
Paradise.
O teleférico 3S mais alto do 
mundo leva os viajantes ao 
“Matterhorn Glacier Paradise”, a 
3.883 metros de altitude’ No 
cume, 38 picos com 4 mil metros 
de altura e 14 geleiras poderão 
ser vistos da plataforma de ob-
servação. No palácio, os visitan-
tes mergulham no mundo místi-
co do gelo eterno.

Harder Kulm.
Um funicular panorâmico leva 
os passageiros de Interlaken ao 
Harder Kulm. Após passar pelo 
restaurante panorâmico, os visi-
tantes chegam à plataforma de 
observação “Two Lakes Bridge” 
(Ponte dos Dois Lagos), com a 
vista espetacular da Eiger, 
Mönch e Jungfrau, além dos 
lagos Thun e Brienz.
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Pilatus. 
Perto de Lucerna e de fácil aces-
so por transporte público, Pila-
tus é a montanha de aventura 
ideal para viajantes ativos.  
Dois teleféricos, além de vários 
hotéis e restaurantes em uma 
localização privilegiada, prome-
tem uma experiência agradável 
com destaques emocionantes 
durante o passeio.

https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/pilatus/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/cabrio-stanserhorn/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/brienz-rothorn-railway/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/grindelwald-first/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/brienz-rothorn-railway/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/harder-kulm/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/cabrio-stanserhorn/
https://www.mystsnet.com/de/erlebnisse/bergausfluege/cabrio-stanserhorn/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/monte-generoso/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/matterhorn-glacier-paradise/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/harder-kulm/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/grindelwald-first/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/matterhorn-glacier-paradise/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/monte-generoso/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/pilatus/
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Rochers-de-Naye. 
Uma vista panorâmica única dos 
Alpes suíços e franceses: do 
Eiger ao Mont Blanc e ao Lago de 
Genebra. A ferrovia leva os visi-
tantes a uma altitude de 2.000 
metros e, dali, a inúmeras pos-
sibilidades de aventuras e des-
cobertas.

Schynige Platte.
Os viajantes que chegam a Schy-
nige Platte a bordo do trem de 
cremalheira se sentem levados 
de volta à Belle Époque. Esse 
nostálgico trem, único de seu 
tipo na Suíça e equipado com 
bancos de madeira e material 
circulante do século 19, lembra 
uma época remota e o espírito 
pioneiro do Oberland Bernês.

Säntis.
Uma viagem até Säntis é como 
uma viagem ao paraíso. Chegar 
ao cume é fácil com o teleférico 
de Säntis: a uma altitude de 
2.502 metros, uma vista magní-
fica de seis países o aguarda. A 
montanha na cordilheira de 
Alpstein não é apenas conhecida 
como uma montanha climática, 
mas também fascina pela sua be-
leza natural e está rodeada por 
um mundo montanhoso mítico.

Titlis. 
A excursão até o Titlis no pri-
meiro teleférico giratório do 
mundo é uma experiência verda-
deiramente espetacular. Nesse 
cume de 3 mil metros, os visitan-
tes são recebidos não apenas por 
um deslumbrante panorama de 
montanhas, mas por uma varie-
dade de atrações repletas de 
adrenalina – sem mencionar a 
neve cintilante e o gelo perpétuo.

Sunnegga, Zermatt.
O passeio no funicular subterrâ-
neo até o chamado “canto do 
sol”, (Sunnegga), no coração do 
paraíso de Matterhorn, é uma 
atividade popular entre explora-
dores de todas as idades. É o 
ponto de partida ideal para inú-
meras excursões e para a viagem 
a Blauherd e Rothorn.

Stoos.
Desde o funicular mais íngreme 
do mundo leva de Schwyz até a 
aldeia montanhosa de Stoos, 
inspirando visitantes de todos 
os lugares. A tecnologia inova-
dora permite que as cabines se 
adaptem perfeitamente à incli-
nação, e assim os hóspedes che-
guem ao topo com total confor-
to - apesar de uma inclinação de 
110%.
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Testa Grigia.
Com a abertura do Matterhorn 
Glacier Ride II, um sonho há 
muito esperado tornou-se 
realidade: uma conexão de 
teleférico durante todo o ano 
entre Zermatt (CH) e Cervinia 
(IT), chamada Matterhorn Al-
pine Crossing. Embarque nesta 
viagem espetacular ao redor do 
Matterhorn até Testa Grigia, 
enquanto atravessa a fronteira 
mais alta da Europa. 

https://www.mystsnet.com/de/erlebnisse/bergausfluege/sunnegga-zermatt/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/testa-grigia/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/stoos/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/titlis/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/rochers-de-naye/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/schynige-platte/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/saentis/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/rochers-de-naye/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/schynige-platte/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/titlis/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/sunnegga-zermatt/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/stoos/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/mountain-excursions/testa-grigia/
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Barco a vapor Blümlisalp em frente ao Castelo Schadau, Oberland Bernes

https://www.mystsnet.com/en/experiences/scenic-routes/
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Excursão de uma hora 
no Panorama-Yacht 
Saphir.
Durante esse cruzeiro de uma 
hora, os passageiros viajam em 
confortáveis e amplas áreas de 
estar e apreciam vistas fantásti-
cas do lago, da cidade e da paisa-
gem montanhosa. O teto conver-
sível na plataforma superior ou o 
terraço aquático na plataforma 
principal oferecem emoção e 
luxo a todos. 

Cruzeiro ao pôr do sol.
Um toque de romance com o 
mais belo pôr do sol do Lago de 
Lucerna! As noites gastronômi-
cas podem ser aproveitadas dia-
riamente durante o verão. O 
Sunset Cruise ocorre no moder-
no navio a motor Diamant ou em 
um navio a vapor. Incluído no 
Swiss Travel Pass (Flex); descon-
to de 50% com o Swiss Half Fare 
Card.

Navio de vapor “Stadt Luzern” no Lago Lucerna, Suíça Central

Late panorâmico “Saphir” no porto de Lucerna, no Lago Lucerna, Suíça Central

Seja num barco a vapor histórico, num iate ino-
vador ou num catamarã moderno:

Deslizando sobre a água, os hóspedes vivenciam 
o lado mais bonito da Suíça Central. 

Cruzeiro de almoço.
Deliciosas criações culinárias 
com carne, peixe e vegetarianas 
fazem do Cruzeiro de almoço 
uma experiência extremamente 
agradável. O cruzeiro é realizado 
diariamente, todos os dias do 
ano. Incluído no Swiss Travel 
Pass (Flex); desconto de 50% 
com o Swiss Half Fare Card.

Conexões com estações 
do vale.
Da cidade até a montanha: o 
barco leva os visitantes do cen-
tro da cidade às estações das 
ferrovias Rigi, em Vitznau; das 
ferrovias Pilatus, em Alpnachs-
tad, e de Bürgenstock, em Kehr-
siten-Bürgenstock – uma combi-
nação única entre barco e trem 
de montanha.
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Lake Lucerne

CRUZEIROS
NO LAGO DE 

LUCERNA.

Navio a motor Diamant no Lago Lucerna, Suíça Central

Mais informações, como horários e preços, em: 
lakelucerne.ch

mystsnet.com/lakelucernecruises 

Destaques 

https://www.mystsnet.com/en/experiences/scenic-routes/lake-lucerne-cruises/
https://www.lakelucerne.ch/en/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/scenic-routes/lake-lucerne-cruises/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/scenic-routes/lake-lucerne-cruises/
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Magia pura nos Alpes: são quatro impressionantes 
estradas alpinas suíças de ônibus em um único dia, 

somando um total de 10.366 metros de altitude. A ex-
cursão passa pelos lagos cintilantes do Passe Grim-
sel, pelos famosos passes Nufenen e Gotthard e, fi-

nalmente, pelo cênico Passe Susten.
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ROTA DOS
PASSES DOS

ALPES CENTRAIS 
EM ÔNIBUS.

Postbus no Grimsel Pass, Oberland Bernes

Postbus no Passo Nufenen, Valais

Mais informações, como horários e preços, em: 
postauto.ch/centralalps

mystsnet.com/centralalps 

Viaje no tempo.
Antes da inauguração do Túnel 
de São Gotardo em 1882, a única 
conexão de norte a sul passava 
pelo Passo de São Gotardo. No 
Postbus, os clientes podem via-
jar no tempo para ter uma ideia 
de como deve ter sido isso – com 
a vantagem decisiva, claro, de 
que as inclinações são fáceis de 
transpor para o Postbus e de ofe-
recer aos seus passageiros uma 
forma mais confortável e experi-
ência de viagem mais agradável 
do que as carruagens puxadas 
por cavalos de antigamente.

25 túneis e 25 pontes. 
O passeio pelo Susten Pass ofe-
rece insights profundos – por 
assim dizer. O Postbus atravessa 
todos os 25 túneis desta rota – 
um exemplo clássico da enge-
nharia suíça. No resto do tempo, 
os viajantes podem deixar os 
olhos maravilhados e são recom-
pensados com vistas lendárias 
de desfiladeiros profundos. Des-
taques como a Ponte do Diabo e 
a Geleira de Pedra podem pare-
cer ameaçadores à primeira 
vista, mas são difíceis de igualar 
em beleza.

Relíquias da Idade do 
Gelo. 
A Face Norte do Eiger é o maior 
desafio para os montanhistas. O 
Nufenen Pass, por outro lado, é o 
padrão ouro para viajantes apai-
xonados por passes. A 2.478 me-
tros de altitude, é a travessia al-
pina mais alta para veículos e 
fascina muitos visitantes. E o 
melhor: no Postbus o passageiro 
pode ficar totalmente concen-
trado na vista. Um destaque é o 
Glaciar Gries. Ainda é um vestí-
gio impressionante da última 
Pequena Idade do Gelo e uma 
grande visão. 

Seguindo os passos de 
Sherlock Holmes. 
Existe alguém que não conheça 
o famoso detetive? Nas Catara-
tas de Reichenbach, Sherlock 
Holmes travou uma luta de vida 
ou morte com seu arquirrival. Os 
viajantes podem vislumbrar esta 
cena no caminho para Grimsel 
Pass de Postbus. A viagem conti-
nua passando pelo desfiladeiro 
de Aare e oferece uma vista des-
lumbrante do Lago Grimselsee 
no topo da passagem.

Postbus, passes dos Alpes Centrais

Destaques 
Duração da viagem:
8 h 45 min

https://www.mystsnet.com/en/experiences/scenic-routes/central-alps-passes-postbus-route/
https://www.postauto.ch/en/leisure-offers/excursion-tips/mountain-pass-routes-in-the-central-alps
https://www.mystsnet.com/en/experiences/scenic-routes/central-alps-passes-postbus-route/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/scenic-routes/central-alps-passes-postbus-route/
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GoldenPass Panoramic.
O GoldenPass Panoramic faz juz 
ao seu nome: como um passeio, 
ele se move de Zweisimmen no 
Bernese Oberland em direção a 
Montreux, a cidade da moda às 
margens do Lago de Genebra. As 
altas janelas panorâmicas permi-
tem que os viajantes mergulhem 
na paisagem 365 dias do ano.

ROTAS CÊNICAS

BLS RegioExpress   
Lötschberger.
O BLS RegioExpress Lötschber-
ger transforma o passeio pano-
râmico ao longo da histórica 
rota montanhosa de Lötschberg, 
de Berna a Brig e Domodossola 
em uma experiência extraordi-
nária. Os entusiastas dos trens e 
da natureza desfrutam de vistas 
encantadoras do Vale Kandertal, 
bem como dos passeios impac-
tantes pelos viadutos nas ram-
pas norte e sul.

GoldenPass Belle     
Epoque.
O GoldenPass Belle Epoque é 
muito mais que um trem. No mo-
mento que embarcam, os passa-
geiros parecem ter voltado no 
tempo: os vagões são revestidos 
de madeira nobre e adornados 
com decorações folheadas a ouro. 
Em assentos com aquecimento, 
os passageiros aproveitam a via-
gem entre Montreux e Zweisim-
men no estilo do Orient Express. 
O GoldenPass Belle Epoque não 
exige taxa adicional e opera dia-
riamente, o ano inteiro.

Cruzeiros BLS no Lago 
Thun e Lago Brienz.
A magnífica vista dos “três gi-
gantes” mundialmente famosos 
da região de Jungfrau, das nu-
merosas vilas e dos castelos his-
tóricos no cenário pitoresco do 
Oberland Bernês: esses e muitos 
outros pontos altos transfor-
mam um cruzeiro pelo Lago 
Thun e pelo Lago Brienz em uma 
experiência inesquecível.

Ferrovia Vigezzina- 
Centovalli. 
A ferrovia Vigezzina-Centovalli 
leva passageiros da cidade italia-
na de Domodossola a Locarno. 
Na rota de aproximadamente 52 
quilômetros, os viajantes podem 
desfrutar de vistas fantásticas. 
O passeio é realmente tentador: 
ravinas profundas, cordilheiras 
selvagens e 83 pontes.

Voralpen-Express. 
O Voralpen-Express entre a 
Suíça Central e Oriental é a com-
binação mais bonita de natureza 
e cultura. O trem cor de cobre 
passa pela impressionante char-
neca montanhosa em Rothen-
thurm, continua pela ondulante 
Toggenburg e finalmente cruza o 
Viaduto Sitter – o viaduto ferro-
viário mais alto da Suíça.

Treno Gottardo.
O Treno Gottardo corre de hora 
em hora alternativamente desde 
Zurique, Lucerna e Basileia, ao 
longo da rota panorâmica do Go-
tardo em direção ao canto mais 
ensolarado da Suíça. A viagem 
panorâmica ao Ticino promete 
vistas impressionantes de en-
costas de montanhas escarpa-
das, lagos de um azul profundo e 
uma maravilhosa atmosfera me-
diterrânea com palmeiras e 
mansões imponentes.

Palm Express.
De St Moritz a Lugano: o Palm 
Express oferece uma jornada em 
ônibus, rica em contrastes. Atrás 
do Passe de Maloja, a rota segue 
pelo vale Bregaglia. Em Casta-
segna, o ônibus atravessa a fron-
teira e chega pouco depois à ci-
dade italiana de Chiavenna. O 
passeio termina no centro urba-
no de Lugano.
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https://www.mystsnet.com/en/experiences/scenic-routes/goldenpass-panoramic/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/scenic-routes/bls-regioexpress-loetschberger/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/scenic-routes/goldenpass-panoramic/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/scenic-routes/treno-gottardo/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/scenic-routes/bls-boat-cruises-on-lake-thun-and-lake-brienz/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/scenic-routes/palm-express/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/scenic-routes/bls-regioexpress-loetschberger/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/scenic-routes/bls-boat-cruises-on-lake-thun-and-lake-brienz/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/scenic-routes/vigezzina-centovalli-railway/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/scenic-routes/voralpen-express/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/scenic-routes/treno-gottardo/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/scenic-routes/palm-express/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/scenic-routes/vigezzina-centovalli-railway/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/scenic-routes/goldenpass-panoramic/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/scenic-routes/voralpen-express/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/scenic-routes/goldenpass-panoramic/
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ROTAS TEMÁTICAS.

Trem do biscoito no verão, Emmental

Trem do Chocolate. 
Apreciar, cheirar e provar o doce 
gosto das típicas tradições suí-
ças – assim como suas paisagens 
– a bordo do Trem do Chocolate 
da ferrovia Montreux-Oberland 
Bernês. A viagem começa em 
Montreux, em direção à região 
de Gruyère, na 1ª ou na 2ª classe 
dos vagões Belle Epoque. Os via-
jantes visitam a fábrica de cho-
colates e exploram a cidade anti-
ga de Gruyères.

Trem do Queijo. 
Esta viagem totalmente diferen-
te de Montreux a Château-d’ Oex 
explora o fascinante mundo da 
produção do queijo. A programa-
ção inclui destaques como uma 
deliciosa fondue de queijo e a vi-
sita ao Museu, ou o acesso ao 
novo Museo Suíço de Cortes de 
Papel.

Trem do biscoito.
O Cookie Train o trem do biscoi-
to conecta a capital da Suíça, 
Berna, com as cidades de Lucer-
na, às margens do Lago Lucerna, 
e Interlaken, no coração do 
Oberland Bernes. A visita ao 
“Kambly Experience”, centro de 
fabricação de biscoitos em Tru-
bschachen, é uma experiencia 
especial.

1 2 3
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https://www.mystsnet.com/en/experiences/theme-routes/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/theme-routes/chocolate-train/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/theme-routes/cheese-train/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/theme-routes/chocolate-train/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/theme-routes/kambly/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/theme-routes/cheese-train/
https://www.mystsnet.com/en/experiences/theme-routes/kambly/
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PASSES REGIONAIS.

Navio de vapor “Stadt Luzern” no Lago Lucerna, Suíça Central

Passe do Oberland 
Bernês. 
Este passe regional oferece a 
possibilidade de experimentar 
passeios de trem, ônibus e barco 
em combinação com mais de 60 
empresas de transporte. Não im-
porta onde: nas montanhas, nas 
trilhas panorâmicas ou nos lagos 
Thun e Brienz, o passe regional 
Oberland Bernês é unico produ-
to que necessita.

Passe regional Lago de 
Genebra-Alpes.
Navegar pelo Lavaux, Patrimô-
nio Mundial da UNESCO, a 
bordo de um barco histórico, 
subir a Rochersde-Naye em um 
trem de cremalheira ou ir em 
busca da mais tenra tentação da 
Suíça no Trem do Chocolate – o 
passe regional Lago de Genebra-
Alpes faz isso acontecer.

Zürich Card – City Travel 
Pass Zurich.
Além de viagens ilimitadas em 
todos os transportes públicos 
em Zurique e arredores (2ª clas-
se de bonde, ônibus, trem, barco 
e trem de montanha), o Zürich 
Card também oferece vários des-
contos, como entrada gratuita 
em museus, clubes e mais. 

Tell-Pass,                             
Suíça Central.
Mais alto, mais íngreme, singu-
lar – a Suíça Central certamente 
quebrará recordes. Junto com os 
“Big 6” Stoos, Rigi, Pilatus, Stan-
serhorn, Titlis e Bürgenstock, o 
Tell-Pass combina montanha as 
ferrovias mais espetaculares da 
região. O Tell-Pass está disponí-
vel por 2, 3, 4, 5 ou 10 dias con-
secutivos.
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https://www.mystsnet.com/en/tickets-prices/passes-discount-cards/tell-pass-central-switzerland/
https://www.mystsnet.com/en/tickets-prices/passes-discount-cards/regional-pass-lake-geneva-alps/
https://www.mystsnet.com/de/tickets-preise/paesse-und-ermaessigungskarten/
https://www.mystsnet.com/en/tickets-prices/passes-discount-cards/berner-oberland-pass/
https://www.mystsnet.com/en/tickets-prices/passes-discount-cards/regional-pass-lake-geneva-alps/
https://www.mystsnet.com/en/tickets-prices/passes-discount-cards/zuerich-card/
https://www.mystsnet.com/en/tickets-prices/passes-discount-cards/tell-pass-central-switzerland/
https://www.mystsnet.com/en/tickets-prices/passes-discount-cards/zuerich-card/
https://www.mystsnet.com/en/tickets-prices/passes-discount-cards/berner-oberland-pass/
https://www.berneseoberlandpass.ch/maps-bernese-oberland/
https://journey.mob.ch/en/stories/leman-alpes-regional-pass
https://www.tellpass.ch/en/information/network
https://www.zuerich.com/en/zurichcard
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bagagem também pode ser en-
tregue no hotel ou na estação 
ferroviária na noite anterior à 
partida e recolhida no balcão 
de bagagens do aeroporto de 
Zurique no dia seguinte. De-
pois, pode ser feito o check-in 
individualmente. O processo é 
ainda mais fácil para os hóspe-
des que viajam com SWISS, 
Edelweiss, British Airways e 
outras companhias aéreas se-
lecionadas: a bagagem pode ser 
despachada diretamente na 
entrega e transportada direta-
mente para o aeroporto de des-
tino no exterior. Após a retira-
da da bagagem, os viajantes 
receberão recibos digitais de 
bagagem de voo e serão manti-
dos atualizados por meio de 
um link de rastreamento.

Viajando com bicicletas
Os usuários de bicicletas ado-
ram a Suíça. Os titulares de um 
bilhete de bicicleta válido 
podem levar suas bikes e e-bi-
kes na maioria dos trens e fer-
rovias privadas da SBB, bem 
como em boa parte dos ônibus. 
A reserva de bicicletas é neces-
sária em algumas linhas Pos-
tBus, de março a outubro nos 
trens IC e durante todo o ano 
nos trens EC, ICE e Railjet. A 
obrigatoriedade de reserva é 
assinalada no horário com o 
símbolo "reserva de bicicleta". 

WiFi na estação de trem 
Os clientes ficam bem conecta-
dos graças ao acesso gratuito e 
rápido à Internet em mais de 
80 estações ferroviárias. O 
mesmo se aplica a todos os 
trens nacionais de longa dis-
tância da SBB. O aplicativo 
“SBB FreeSurf” oferece acesso 
gratuito, rápido e seguro à In-
ternet. Viajantes do exterior 
navegam gratuitamente com o 
cartão SIM de uma operadora 
participante.

Paraíso das compras 
Os viajantes podem comprar e 
comer em quase qualquer esta-
ção ferroviária suíça. Inúmeras 
lojas e cafés convidam os clien-
tes a ficar na estação.

Câmbio SBB
Em cerca de 130 estações ferro-
viárias da Suíça, mais de 100 
moedas podem ser trocadas 
por francos suíços. As estações 
maiores oferecem serviços no-
turnos e de fim de semana em 
seus guichês de câmbio.

Refeições no trem 
Trens selecionados oferecem 
culinária em restaurantes SBB 
ou SBB Bistros (em trens inter-
municipais de dois andares). 
Para satisfazer os desejos culi-
nários dos seus clientes, mui-
tas linhas ferroviárias ofere-
cem aos seus passageiros de 1ª 
classe serviço no assento.

Trabalhando sem             
interrupções 
No vagão silencioso da 1ª classe, 
os viajantes podem ler, trabalhar 
ou simplesmente relaxar sem in-
terrupções. Os trens com áreas 
silenciosas são indicados com as 
letras “RZ”. Os trens InterCity 
oferecem áreas de trabalho com 
tomadas, transferência de dados 
otimizada, amplificadores para 
telefone celular e áreas de traba-
lho na 1ª classe. Esses trens estão 
indicados com as letras “BZ”.

Crianças são bem-vindas
Todos os trens de dois andares 
InterCity tem um vagão fami-
liar decorado, marcado com as 
letras “FA”. Situados no andar 
médio-superior, essas áreas 
oferecem um espaço para as 
crianças brincarem. Além 
disso, todas as mesas dos va-
gões familiares estão equipadas 
com jogos de tabuleiro. Tem 
fraldários nos banheiros, e 
vagas para carrinhos de bebê no 
andar inferior.

SERVIÇOS

SERVIÇO COMPLETO
NO CAMINHO. 

Serviços personalizados, como serviços globais de bagagem, serviços abrangentes na estação e a 
bordo, bem como aplicativos úteis, proporcionam uma experiência de viagem simples.

Serviços de bagagem    
nacional e internacional
Do exterior, a bagagem pode 
ser entregue em qualquer en-
dereço na Suíça com compa-
nhias aéreas selecionadas. 
Também pode ser enviado para 
determinadas estações ferrovi-
árias. Também disponível nos 
destinos onde não circulam 
carros. Dependendo do horário 
de chegada ao aeroporto, a ba-
gagem será entregue no mesmo 
dia ou no dia seguinte.
Para a viagem de regresso, a 

Chega de carregar malas
A bagagem é entregue porta a 
porta na Suíça, ou seja, de hotel 
para hotel ou para um endere-
ço particular. Existem vários 
horários disponíveis para a co-
leta da bagagem. Também é 
possível entregar de estação 
para estação. Nesse caso, a ba-
gagem deverá ser despachada e 
recolhida no respetivo balcão 
de bagagens.

Existem ofertas para viajantes 
individuais e também para 
grupos. Grupos com no máxi-
mo 50 peças de bagagem 
podem beneficiar-se de tarifas 
fixas atrativas. A bagagem deve 
ser registada o mais tardar 
cinco dias úteis antes do trans-
porte. É entregue no mesmo 
dia (dia da partida) em qual-
quer endereço na Suíça.

Perdeu alguma coisa?
Quando um item se perde no trem ou na estação, os 

viajantes podem simplesmente preencher um relatório 
online. O passageiro será notificado assim que o item 

for recuperado. 

Objetos perdidos en linea

Viagem mais segura 
Seguro e protegido por toda parte. Com essas dicas sim-
ples, nada impede uma viagem inesquecível pela Suíça.

Antes de viajar

  Fazer cópias de documentos 
      importantes (passaporte,    
      carteira de identidade, etc.)
 Nunca carregar muito
      dinheiro
 Imprimir documentos de 
      viagem e tê-los sempre em 
      mãos
 Anotar o número IMEI do     
      celular

Mais informações
safertravel.ch

Companheiros de
viagem digitais 

Companheiros de viagem digitais gratuitos para 
viagens de trem, ônibus e barco estão disponí-

veis na  App Store e na Google Play Store.

Aplicativo SBB Mobile 
  Horarios tátil integrado
   Informação de viagem
      importante
   Compra de bilhetes ponto a  
      ponto e supersaver e passes de 
      dia
   Opção de selecionar as cone
      xões desejadas
   Notificações push informati
      vas sobre a viagem

sbb.ch/mobile

Atendimento personalizado ao cliente na estação principal de Zurique

https://www.mystsnet.com/en/services/luggage/
https://www.mystsnet.com/en/services/at-the-station/#toggle-id-3
https://www.mystsnet.com/en/services/at-the-station/#toggle-id-6
https://www.sbb.ch/en/station-services/at-the-station/railway-stations.html
https://www.mystsnet.com/en/services/at-the-station/#toggle-id-5
https://www.mystsnet.com/en/services/on-the-train-bus-or-boat/#onboard-gastronomy
https://www.mystsnet.com/en/services/on-the-train-bus-or-boat/#toggle-id-1
https://www.mystsnet.com/en/services/on-the-train-bus-or-boat/#toggle-id-8
https://www.mystsnet.com/en/services/
https://www.mystsnet.com/en/services/luggage/
https://www.mystsnet.com/en/services/luggage/
https://www.safertravel.ch/en/
https://www.sbb.ch/en/timetable/mobile-apps/sbb-mobile.html
https://www.sbb.ch/en/help-and-contact/lost-found-office/submit-loss-report.html
https://www.sbb.ch/en/help-and-contact/lost-found-office/submit-loss-report.html
https://www.safertravel.ch/en/
https://www.sbb.ch/en/timetable/mobile-apps/sbb-mobile.html
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Notícias sobre produtos, preços, ofertas e muita inspiração. O Swiss Travel System AG está 
sempre informando os seus seguidores em diversos canais on-line, permitindo que todos 

fiquem sempre atualizados sobre as últimas novidades.

Plataforma Trade e 
Mídia
A plataforma mystsnet.com 
oferece conteúdos para uso diá-
rio. Informações gerais sobre 
produtos, preços e vendas 
podem ser facilmente encon-
tradas aqui. É possível fazer o 
download de fichas técnica 
sobre a oferta de produtos, 
mapas, fotografias e logos, 
além do manual de vendas. 
Uma coleção compacta dos do-
cumentos mais importantes 
está disponível no Media & 
Trade Kit e pode ser baixada 
como um arquivo ZIP. As infor-
mações mais recentes são pu-
blicadas em “Notícias”.

Redes sociais
Nas nossas redes sociais, as 
estrelas do transporte público 
ocupam o centro das atenções! 
Os viajantes de trem, ônibus e 
barco na Suíça compartilham 
seus posts nas mídias sociais 
com as hashtags #swisstravel-
system e #grandtraintour. Os 
seguidores do Swiss Travel 
System estão sempre atualiza-
dos e sempre descobrem novi-
dades sobre a Suíça. 

  @swisstravelsystem

  @media_sts

  @swisstravelsystem

  Swiss Travel System AG

  @swisstravelsytem

  @STS_China

SERVIÇOS

FIQUE BEM-INFORMADO.

Swiss Travel System 
Excellence E-Learning
A plataforma de aprendizagem do transporte público 
suíço: saiba tudo sobre o transporte público na Suíça 

de maneira simples, rápida e divertida com Swiss 
 Travel System Excellence E-Learning. 

Heidi e Peter acompanharão os participantes pelos diferentes mó-
dulos e contarão tudo o que é preciso saber sobre o transporte pú-
blico suíço. Quem passar no teste final poderá receber a certifica-
ção como Swiss Travel System Excellence Expert Apetite por mais? 
O novo formato Excellence Talk é um complemento ideal e oferece 
uma visão mais detalhada dos bastidores de empresas de trans-
porte selecionadas. 

Cinco razões para se cadastrar:
  Experimentar um programa de e-learning moderno e divertido
   Participar de sorteios regulares e ganhar prêmios incríveis
  Atualizar seus conhecimentos todos os anos
  Tornar-se um Swiss Travel System Excellence Expert - gratui
      tamente
  Aconselhar os clientes de forma mais eficaz e gerar maiores 
      vendas

Cadastre-se agora e ganhe ótimos prêmios:
elearning.mystsnet.com

O Swiss Travel System AG é uma empresa de 
marketing, co-fundada em Swiss Federal 

Railways (SBB), Switzerland Tourism e cinco 
 empresas de transporte público suíças.  

A  companhia começou operações em 2011. 

A missão do Swiss Travel System AG é agrupar e 
direcionar a comercialização do transporte 

 público suíço no exterior. Entre as suas funções 
principais estão a comercialização mundial do 

tráfego doméstico e da variedade de tickets, 
assim como a promoção do tráfego transfrontei-

riço entre os países vizinhos. 

O Swiss Travel System AG está sediado em 
 Zurique, bem ao lado da estação principal.

SOBRE NÓS. Seus contatos. 

Impressão e Parceiros
Editor

Swiss Travel System AG
Lagerstrasse 33

CH-8004 Zürich
info@swisstravelsystem.com

mystsnet.com

Boletim de notícias
O Trade News é publicado tri-
mestralmente na forma de um 
boletim informativo enviado 
por e-mail. Além das notícias 
sobre a variedade de produtos, 
preços e ofertas do Swiss Tra-
vel System, o Trade News ofe-
rece inspiração e novidades do 
mundo dos transportes públi-
cos suíços. 

Cadastre-se aqui.

Reino Unido, Coreia do Sul, Australia, Japão e Emiratos Arabes  
Andreas Nef andreas.nef@swisstravelsystem.com

Grande China  
Una Jing Sun una.sun@swisstravelsystem.com

Índia    
Lyandra DʼSouza lyandra.dsouza@swisstravelsystem.com

América do Norte
Christelle Deillon christelle.deillon@swisstravelsystem.com

Sudeste Asiático    
Rudy Wiratno rudy.wiratno@swisstravelsystem.com 

Alemanha, Franca e Áustria      
Estelle Grassler estelle.grassler@swisstravelsystem.com

Receptivo na Suíça e contas globais    
Nabil Bahous nabil.bahous@swisstravelsystem.com

Itália, Espanha, Brasil e Países Baixos    
Jennyfer Cirignotta jennyfer.cirignotta@swisstravelsystem.com

https://www.mystsnet.com/en/
https://www.mystsnet.com/en/
https://www.facebook.com/SwissTravelSystem
http://twitter.com/Media_STS
http://youtube.com/@SwissTravelSystem
https://www.linkedin.com/company/swisstravelsystem/
https://www.instagram.com/swisstravelsystem/
https://elearning.mystsnet.com/
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https://www.mystsnet.com/en/about-us/swiss-travel-system-ag/
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mailto:estelle.grassler%40swisstravelsystem.com?subject=
mailto:nabil.bahous%40swisstravelsystem.com?subject=
mailto:jennyfer.cirignotta%40swisstravelsystem.com?subject=


BACK

WWW.TITLIS.CH
TITLIS CABLEWAYS, HOTELS & RESTAURANTS  

6391 ENGELBERG  |  SUÍÇA  |  TELEFONE +41 (0)41 639 50 50

 

 50 % DE 

DESCONTO
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MONTE GLACIAL TITLIS   BEM-VINDO AO CORAÇÃO DA SUÍÇA

TITLIS CLIFF WALK
A ponte suspensa mais alta da Europa

TITLIS ROTAIR
O primeiro teleférico giratório

MONTE GLACIAL TITLIS 
Passe um dia fantástico na neve a mais de 3000 metros de altitude.


